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Garten-Edelstahl- Steckdosen-Tank \Stainless steel garden console ‘.,I
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. KON2SG/SB - Art.nr/cat.No/nr kat.
<S> | - Montage - Erdstiick Edelstahl KON/ERDT ‘] Gehausefarbe/ finishing color/ kolor wykoriczenia
montage - stainless steel underground base KON/ERD1 230V/| - Versorgungsspannung/ supply voltage/
d montaz - podstawa ze stali nierdzewnej KON/ERD1 SB - Gebiirstet Edelstahl/ brushed stainless steel/ stal nierdzewna szlifowana AC napiecie zasilajace

BL - schwarz/ black/ czarny
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KON - Steckdose/ socket/ gniazdko
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Garten LED Leuchte mit Schukosteckdosen
Garden LED lighting with sockets Oswietlenie ogrodowe LED z gniazdkami
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t Gehdusefarbe/ finishing color/ kolor wykoriczenia iloSCLED
montage - stainless steel underground base KON/ERD2 )
. L . Cahi ’ ] . LED] - Leistung/ rated power/
montaz - podstawa ze stali nierdzewnej KON/ERD2 SB - Gebilrstet Edelstahl/ brushed stainless steel/ stal nierdzewna szlifowana 6W|  moc zmamionowa

BL - schwarz/ black/ czarny

- Licht Farben LED/ color LED/ kolor LED
LM:425Im

NW - neutral weiss/ neutral white/ biaty neutralny
GL646/3G/SB - Art.nr/cat.No/nr kat. LM - Lichtstrom/ luminous flux/ strumien $wietlny

- Leuchtmittel/ light source/
8 Zrédto Swiatta
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- Versorgungsspannung/ supply voltage/
napiecie zasilajace

- Steckdose/ socket/ gniazdko
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Garten Leuchte « Garden lighting
Oswietlenie ogradowe
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- Montage - Erdstiick Edelstahl KON/ERD2

GL646/SB - Art.nr/cat.No/nr kat.

montage - stainless steel underground base KON/ERD2
montaz - podstawa ze stali nierdzewnej KON/ERD2

19 Gehdusefarbe/ finishing color/ kolor wykoriczenia

SB - Gebiirstet Edelstahl/ brushed stainless steel/ stal nierdzewna szlifowana
BL - schwarz/ black/ czarny

- Licht Farben LED/ color LED/ kolor LED
LM:425Im

NW - neutral weiss/ neutral white/ biaty neutralny
LM - Lichtstrom/ luminous flux/ strumieri $wietlny

- Leuchtmittel/ light source/
#rodto Swiatta

2x | - Anzahl LED/ LED quantity/
COBJ ilos¢LED

- Leistung/ rated power/

moc znamionowa
230V/| - Versorgungsspannung/ supply voltage/
AC]  napiecie zasilajace

G|
- Steckdose/ socket/ gniazdko
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- Licht Farben LED/ color LED/ kolor LED:
L:108Im

LM - Lichtstrom/ luminous flux/ strumien Swietiny

CW - kalt weiss/ cold white/ biaty zimny
NW - neutral weiss/ neutral white/ biaty neutralny
WW- warm weiss/ warm white/ biaty ciepty
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L1M:1092Im

3000K
L1V:1008Im
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VITRUM
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Gehéusefarbe/ finishing color/ kolor wykoriczenia:

MR - Spiegel/ mirror/ lustro
GB - schwarz Lacobel glas/ black Lacobel glass/ lacobel czarmy
GW - weif3 Lacobel glas/ white Lacobel glass/ lacobel biaty

JsSrce
) ‘ - Energieklasse/ energy class/ klasa energetyczna

- Leuchtmittel/ light source/
irédto $wiatta
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- Anzahl der LED's/ LED quantity/ ilos¢ LED

\/| - Versorgungsspannung/ supply voltage/
napiecie zasilajace

- Leistung/ rated power/ moc znamionowa

- P Schutzart/ IP-Code/ stopier IP
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LED Beleuchtung/ LED lighting/ oswietlenie LED
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\IT0-510/GB/CW - Art.nr/cat.No/nr kat.

MR | Gehiusefarbe/ finishing color/ kolor wykoriczenia:
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g § % . . - Anzahl der LED's/ LED quantity/ ilo$¢ LED
S S S MR - Spiegel/ mirror/ lustro

= =] « GB - schwarz Lacobel glas/ black Lacobel glass/ lacobel czarny - Versorgungsspannung/ supply voltage/

GW - weif3 Lacobel glas/ white Lacobel glass/ lacobel biaty napiedie zasilajace
w . .
- Li : SR - Leistung/ rated power/ moc znamionowa

(%08, | - Licht Farben LED/ color LED/ kolor LED: Q - Energieklasse/ energy class/ klasa energetyczna Hlung pow Znamionow
LM - Lichtstrom/ luminous flux/ strumien Swietiny P Schutzart -Code/ stoie P
CW - kalt weiss/ cold white/ biaty zimny - Leuchtmittel/liht source/ [P Schutzart/ P-Code stopien
NW - neutral weiss/ neutral white/ biaty neutralny rodto Swiatta

12 WW- warm weiss/ warm white/ biaty ciepty



SMART
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6000K |2
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b, Gehéusefarbe/ finishing color/ kolor wykoriczenia:

SB - Gebiirstet Edelstahl/ brushed stainless steel/
stal nierdzewna szlifowana

2000K

- Licht Farben LED/ color LED/ kolor LED:
L:108Im

LM - Lichtstrom/ luminous flux/ strumien Swietiny

CW - kalt weiss/ cold white/ biaty zimny
NW - neutral weiss/ neutral white/ biaty neutralny
WW- warm weiss/ warm white/ biaty ciepty

o,
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Q, - Energieklasse/ energy class/ klasa energetyczna

- Leuchtmittel/ light source/
irédto $wiatta

Unterj inbau in b
installation in holes
instalacja w otworach

1 haltar/Hahl
Schalter/k

SM /B2/CW - Art.nr/cat.No/nr kat.

- Anzahl der LED's/ LED quantity/ ilos¢ LED

- Versorgungsspannung/ supply voltage/
DCJ  napiecie zasilajace

- Leistung/ rated power/ moc znamionowa

- Kabelldnge und Steckertyp/ cable length and type of plug/
dhugos¢ kabla i rodzaj wtyku

P Schutzart/ IP-Code/ stopier IP




LED-Streifen Zubehor/ Accessories for LED strips/

Akcesoria do paskéw LED

PP/LED

VAT =P

Quick-Click Schnellverbinder

fiir 8mm I1P20 LED-Streifen 2 pin
Connector for 8mm LED strip 2pin
Potaczenie proste do tasm LED 8mm 2pin

PL/LED

VAP

Quick-Click-Eckverbinder

fiir 8mm IP20 LED-Streifen 2 pin

L- connector for 8mm LED strip 2pin
Potaczenie L do tasm LED 8mm 2pin

PT/LED

VAT =P

Quick-Click Schnellverbinder

fiir 8mm IP20 LED-Streifen 2 pin

T- connector for 8mm LED strip 2pin
Potaczenie T do tasm LED 8mm 2pin

PX/LED

VAT =P

Quick-Click Schnellverbinder

fiir 8mm IP20 LED-Streifen 2 pin

X- connector for 8mm LED strip 2pin
Potaczenie X do tasm LED 8mm 2pin

PPK/LED

VAT TP

Quick-Click-Anschlusskabel 15cm fiir Smm
IP20 LED-Streifen 2 pin

Connection linear with cable 15cm 2 pin
Potaczenie proste z kablem 15cm 2 pin

PP2K/LED

VA=

Quick-Click Doppelverbinder fiir Smm 1P20
LED-Streifen 2 pin

Double connector for 8mm LED strip 2pin
Potaczenie proste podwadjne do tasm LED
8mm 2pin

CCT/SR

OVAAETId 3 D5

LED-Controller Controlled white mit
Touch-Funkfernbedienung

-Beliebige Weiltone von Warm-Weiss bis Kalt-Weiss
LED controller with remote control
-Control cold/warm white color, has a memory
Sterownik LED z pilotem radiowym
-Steruje kolorami biaty zimny/ ciepty, posiada pamie¢

DIM/12MINI

OUVHCED E

Einfarbiger LED-Dimmer mit
Funk-Fernbedienung Funktion. max. Last 5A
LED single color dimmer with RF remote
control , max load 5A

Sciemniacz jednokolorowych modutéw LED
z pilotem radiowym, maks obcigzenie 5A

DIM/12

OUVrmCED E

Einfarbige LED-Dimmer mit Funk-Fernbedienung
-Fir alle LED-luminares und LED-Streifen 12VDC

LED single color dimmer with RF remote control
-for all LED luminares and LED strips 12VDC

$ciemniacz jednokolorowych modutéw LED

z pilotem radiowym

-do wszystkich opraw i paskéw LED 12V DC

CCT/SR- Art.nr/cat.No/nr kat. 12&’: - Vlersorgungsspannung/ supply voltage/

napiecie zasilajace

- P Schutzart/ IP-Code/ stopieri IP

- Leistung/ rated power/ moc znamionowa
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IM ANGEBOT AUCH/ WE OFFER ALSO/ OFERUJEMY TAKZE:

Furniture lighting
Oswietlenie do miebli

Spiegel/ Mirrors/ Lustra

‘Mébelleuchten r.’

UL.SUMINSKA 2a, SZCZERBICE
44-293 GASZOWICE

POLAND

TEL. +48 32 423 45 44
FAX+48 32 423 92 86

E-MAIL: MCIJ@MCJ.PL
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AN
Telefon
Telefax

E-Mail
Homepage

Bernd Guse
Industrievertretungen
Inhaber Sven Kohler e.K.
Bahndamm 15

33803 Steinhagen

[05204] 91 41 80
[05204] 91 41 88
info@bernd-guse.de
www.bernd=guse.de






